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NOTICE TO INSTALLER
U-Joint Assembly 18-2339 and Yoke 18-2337 are shipped 
with bolt (N-5495) to attach the pinion gear assembly 
to the yoke.  Only use the provided bolt to make this 
attachment.  Damage may occur if incorrect bolt is used to 
install pinion gear and warranty will be voided.

AVIS POUR L’INSTALLATEUR
L’assemblage de joint de cardan 18-2339 et la fourche  
18-2337 sont expédiés avec le boulon (N-5495) pour y fixer 
l’assemblage de pignon. Utilisez seulement le boulon fourni 
pour réaliser cette fixation. Des dégâts peuvent survenir si 
le mauvais boulon est utilisé pour installer le pignon, ce qui 
annulera aussi la garantie.

AVISO PARA EL INSTALADOR
El ensamble de la junta del cardán 18-2339 y la Horquilla 
18-2337 son despachados con el perno (N-5495) para 
sujetar el ensamble del piñón a la horquilla.  Use únicamente 
el perno suministrado para hacer esta sujeción.   Daños 
podrán ocurrir si se usa un perno incorrecto para instalar el 
piñón y la garantía será anulada. 
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